
[TEFICA CVEK naziv je nagrade ili,
preciznije, knji`evnog izbora, koji organi-
zuje i dodeljuje grupa knji`evnih kriti~ar-
ki Pobunjene ~itateljke za najbolja pobu-
njena prozna dela objavljena u prethod-
noj godini.

Najpre, za{to nagrada?
[tefica Cvek osmi{ljena je sa ciljem

ohrabrivanja pobunjenih knji`evnih
praksi, prvenstveno feministi~ke knji`ev-
nosti, kao i kriti~kih ~itanja knji`evnosti -
iz feministi~ke, antitkolonijalne, marksi-
sti~ke i kvir perspektive. Inicijativa poti~e
iz prepoznavanja marginalizovanosti
ovih perspektiva u postjugoslovenskoj
knji`evnoj kritici i skrajnutosti autorki u
regionalnom knji`evnom polju. Ideja iza
nagrade tako|e se oslanja i na dosada{nji
rad Pobunjenih ~itateljki na premre`ava-
nju postjugoslovenskog knji`evnog polja,
na afirmaciji me|usobnog povezivanja
akterki i aktera, razmene poetika i kriti~-
kih ~itanja.

Za{to [tefica Cvek?
Zato {to je [tefica Cvek u raljama ̀ ivo-

ta Dubravke Ugre{i} klasik feministi~ke
jugoslovenske knji`evnosti, i kao takav od
su{tinske va`nosti za (post)jugosloven-
sku feministi~ku knji`evnu tradiciju. Za-
to {to se poigrava tipi~no `enskim `an-
rom ljubavnog romana, ukazuju}i na nje-
govu relevantnost i subverzivne potenci-
jale. Zato {to, prave}i sponu izme|u lju-

bi}a i visoke literature, time ujedno pod-
riva ̀ anrovske hijerarhije, ustaljene knji-
`evne i vanknji`evne hijerarhije izme|u
mu{kih i `enskih tema, izme|u mu{kih i
`enskih perspektiva. Zato {to ukazuje na
spone izme|u ljubi}a i tzv. `enske proze,
izme|u postmodernizma i ̀ enske proze,
izme|u stvaranja teksta i konteksta, iz-
me|u romanesknog pisma i vi{evekovne
usmene tradicije koju su kreativno stva-
rale zajednice ̀ ena.

Za{to postjugoslovenska?
Ove godine nagrada se fokusira na de-

la pisana na zajedni~kom jeziku, {to je is-
klju~uju}e ne samo za sva dela objavljena
na srodnim jezicima (poput slovena~kog
i makedonskog), nego i za postjugoslo-
venska dela u prevodu i autorke i autore
koji `ive unutar ovih prostora ali pi{u na
manjinskim jezicima. Kako su uzroci
ovih ograni~enja u nedostacima resursa
za odgovorno izvo|enje jednog znatno
kompleksnijeg procesa izbora, ali ne i u

nedostatku volje, ovogodi{nju [teficu
Cvek treba videti kao prvi korak u daljem
razvoju nagrade.

Za{to nagrada kao knji`evni izbor?
Iako koristimo oba termina, [tefica

Cvek zami{ljena je kao priznanje vrednim
tekstovima koje ne}e podsticati kompeti-
tivnost u knji`evnom polju. Ne}e praviti
strogo rangirane hijerarhije i ne}e ukalu-
pljivati produkciju svake godine u jedan
zauvek zadat uski kalup, naj~e{}e jednog
najboljeg dela. Ova zamisao u skladu je sa

ciljem [tefice Cvek, kojom se `ele afirmi-
sati tekstovi vredni pa`nje, a tekstovi pa-
`nju mogu zaslu`iti na razne na~ine -
otvaranjem novih tema, originalnim pri-
stupom temama, stilskom ili formalnom
inovativno{}u, ne isklju~ivo jer su najbo-
lji. Uostalom, preispitujemo i samu kate-
goriju najboljeg u knji`evnosti - najboljeg
po ~emu? Za koga? Stoga, broj izabranih
dela }e se menjati svake godine, u skladu
sa tim {ta produkcija ima da ponudi.

Kako smo odlu~ivale?

Jedinstvenost [tefice Cvek me|u regi-
onalnim knji`evnim nagradama jeste i u
procesu izbora, koji sadr`i dve glavne fa-
ze. U prvoj fazi smo pozvale {to ve}i broj
kulturnih radnica i radnika u knji`evnom
polju (knji`evnice/i, urednice/i, kriti~ar-
ke/i, novinarke/i) da predlo`e naslove po-
bunjene prozne knji`evnosti objavljene
tokom 2021. Njih 54 predlo`ili su ukup-
no 76 knjiga, od kojih je u konkurenciju
prema `anru, godini i jeziku prvog izda-
nja u{lo 48 (16 knjiga autora i 29 knjiga

autorki te tri kolektivna dela). Pored pre-
poruka za knjige, zamolili smo ih i da
proslede kontakte drugih koleginica i ko-
lega koji bi mogli dati svoje preporuke,
{to je doprinelo stalnom uve}avanju za-
jednice.

Ono {to nam je u ovoj fazi bilo zna~aj-
no i iznena|uju}e jeste reakcija knji`evne
zajednice kojoj smo se obratili. Njihovi
mahom pozitivni komentari delovali su
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me|u regionalnim knji`evnim
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ohrabruju}e, ali i kao znak da postoji klima za
ovakvu inicijativu, interesovanje i potreba.

U drugoj fazi, ̀ iri Pobunjenih ~itateljki, koji
je uklju~ivao uredni{tvo portala Bookvica.net,
Na|u Bobi~i}, Borisava Mati}a i Daru [ljuki}, i
dve saradnice iz Bosne i Hercegovine i Hrvat-
ske, Maju Abad`iju, urednicu @enske ~itaonice
pri PEN Centru BiH, i Ivanu Dra`i}, urednicu
portala Booksa.hr, prolazio je kroz preporu~ene
naslove i napravio selekciju za ovogodi{nju na-
gradu [tefica Cvek.

Prema kojim kriterijumima?
^itamo dela uzimaju}i u obzir i tekst i kon-

tekst. Va`na nam je politika teksta, kao i poeti-
ka - uostalom, polazimo od toga da uvek posto-

ji izvesno preplitanje jednog i drugog. Tako tu-
ma~enje konstrui{emo kroz osvrt na istorijski,
dru{tveno-politi~ki kontekst dela i na njegovo
komuniciranje sa tim kontekstom. Istovreme-
no, jednako se slu`imo i metodom pa`ljivog ~i-
tanja, posve}uju}i pa`nju jeziku teksta, stilskim
i formalnim postupcima.

Najbolji na~in da prosudite na{e kriterijume
jeste ~itanjem samih knjiga koje smo uvrstile u
ovogodi{nji izbor.

[ta je nagrada?
Pitanje sadr`aja nagrade jo{ je jedan pro-

menljivi element. U nedostatku finansijskih
sredstava, ovogodi{nja nagrada je simboli~na.
Nadamo se da }e od slede}e godine ovaj nedo-
statak biti premo{ten - jer knji`evnost posma-
tramo kao rad, ali pre svega jer nema afirmaci-
je feministi~kog i anga`ovanog stvarala{tva bez
finansijske podr{ke.

Oporbena gesta
Dubravka Ugre{i} povodom nagrade „[tefica Cvek“

Kada iz zraka gledamo urbanu Europu, vidjet }emo standardan pejza`, gradove s trgovima, a
na sredini trga stoji spomenik, konjanik s falusoidnom perjanicom na glavi. Europski urbani pej-
za` podsje}a nas na la`ne bogove kojima smo se klanjali i kojima se uporno klanjamo. U jednom
europskom gradu postoji spomenik konjanika. Konjanik je neki mjesni heroj, lovac koji je ubio
vepra. Taj veproubojica nema dodu{e fali~ku perjanicu na glavi, ali nosi lova~ki {e{ir s  fazano-
vim perom, {to je u simboli~kom smislu isto. Zato je svaki javni spomenik (iako su neobi~no ta-
kvi rijetki) posve}en knji`evnim junacima - poput spomenika Don Quixotea u Washingtonu, An-
dersenove Male sirene u Kopenhagenu, Shakespeareove Julije u Veroni ili javnih skulptura ma~-
ka Garfilda razasutih po Americi - neka vrsta kulturne sabota`e.

Ideja da se prema mojoj knji`evnoj junakinji [tefici Cvek nazove knji`evna nagrada - koja }e
poticati stvarala{tvo spisateljica iz cijele Jugo-zone - velikodu{na je, unikatna, mudra i idejno pro-
duktivna. Naime, nagrada koja nosi ime knji`evne junakinje preusmjerava pa`nju sa autora/ice
teksta na sam tekst. U vremenu op}e narcisoidne kulture takva je gesta oporbena. Nagrada [tefi-
ca Cvek zami{ljena je da bude ta oporbena gesta. Nadam se da }e to zadugo i ostati.

Nastavak sa strane I

[tefica Cvek nagra|uje

ZEMLJA BEZ SUTONA Marije Andrija{e-
vi} (Fraktura, Zagreb 2021).

Objavljen gotovo 15 godina nakon sada ve}
kultne pjesni~ke zbirke Davide, sva{ta su mi ra-
dili (2007). Marija Andrija{evi} je, dakle, po vo-
kaciji primarno pjesnikinja, a u romanu je vrlo
uspje{no ispreplela znanstveni diskurs, nje`an
pjesni~ki stil te ̀ argon i dijalekt. U svakom slu-
~aju, radi se o knjizi koja se u suvremenoj knji-
`evnoj produkciji po mnogo~emu isti~e i zbog
svega navedenoga jednoglasno joj je dodijelje-
na ova nagrada!

O @IVOTU RADNICE KRAJEM DVADE-
SETOG STOLJE]A Gorana Fer~eca (Fraktura,
Zagreb 2021).

U stilski, formalno i {irinom zahvata teme i
epohe vi{estruko ambicioznom romanu, Fer-
~ec je uspio da ispravi nepravdu nano{enu ju-
goslovenskoj radnici, nepravdu onih koje su iz-
brisane iz pam}enja i istorije, ili svedene na ka-
rikaturu. Zato {to je uspio u najve}em knji`ev-
nom zadatku, da sa emaptijom prika`e i klasno

i rodno deprivilegovana iskustva, da vrati dig-
nitet onima kojima je oduzet, zato je romanu O
`ivotu radnice krajem dvadesetog stolje}a dodi-
jeljena nagrada koja nosi ime jo{ jedne obi~ne
junakinje, [tefice Cvek.

PO@URI I IZMISLI GRAD Lejle Kalamuji}
([trik, Beograd 2021).

Naslovna pri~a Po`uri i izmisli grad posljed-
nja je u zbirci i mo`e je se ~itati kao njen zaklju-
~ak. Pri~a je to o ̀ enskom prijateljstvu i potpo-
ri u bolesti i posljednjim trenucima ̀ ivota. Ova
pri~a, kao uostalom i cijela zbirka, prikazuje i u
~itatelju izaziva ~itav spektar emocija, od tuge i
ljutnje, do bliskosti i topline. Upravo u tome le-
`i kvaliteta i snaga zbirke, i zato ova nagrada!

GRAVITACIJE Senke Mari} (Buybook, Sa-
rajevo 2021).

Knjiga se odlikuje, prvenstveno, istan~anim
stilom, lirskom prenapregnuto{}u izraza ~ija
dotjeranost jednako odu{evljava i u standardu
i u skazu. Iako je ve} vi|en u postjugosloven-
skoj knji`evnosti, postupak fragmentarnog pri-
povijedanja omogu}ava pitkost ~ak i kad ote-
`ava snala`enje u tekstu i identifikaciju pripovi-
jednog glasa. Mari} ima talenat da uvjerljivo is-
preplete lokalno i globalno ̀ ensko kulturno na-
slije|e - sevdah i Eumenide su podjednako va-
`ne referentne ta~ke za njenu junakinju, ba{
kao i tarot i ~itanje iz taloga kafe. Kona~ni re-
zultat je stilski rasko{an i intelektualno uzbu-
dljiv tekst koji poziva na nova ~itanja.O
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KRAJ RASPUSTA I DRUGE PRI^E Ane
Milo{ (Booka, Beograd 2021).

Ana Milo{ slu`i se u jednoj pri~i realisti~kim
postupkom, dok }e u drugoj koristiti satiru i
grotesku. Na stranicama knjige ima klasi~nih
pri~a o odrastanju i porodi~nih pri~a, ali ima i

elemenata new weirda i za~udno pomerenih
`anrovskih amalgama. Ono {to je, ipak, mo`da
najvi{e opredelilo ovu zbirku za nagradu [tefi-
ca Cvek jeste to {to se u sredi{tu ovih razli~itih
formalnih obrazaca nalaze sasvim obi~ni, a vr-
lo ~esto i marginalizovani likovi - velikim de-
lom ̀ ene - ~ijim se problemima Ana Milo{ bez-
rezervno i promi{ljeno bavi.

EXIT - RESTART Sonje Ra`natovi} (Rende,
Beograd 2021).

Knjiga Exit - Restart na{la se u izboru za na-
gradu [tefica Cvek upravo zato {to na promi-
{ljen i neposredan na~in tematizuje savremena
kvir iskustva, izazove `enskog autorstva, ali i
naj{ire shva}enu sverodnu (ili nadrodnu) po-
tragu za smislom kroz kreativnost umetni~kog
stvarala{tva, kao i kroz prevazila`enje vi{estru-
kih dru{tveno nametnutih okvira.

HERBARIJ SVETE SMRTI Mihaele [umi}
(Imprimatur, Banjaluka 2021).

[umi} ve{to koristi razli~ite knji`evne obra-
sce, od postmodernisti~ke naracije, preko ma-
gi~nog realizma pod sna`nim uticajem latino-
ameri~ke i {panske proze, pa do trilera i miste-
rije. Herbarij svete smrti sve`a je, autenti~na i
uzbudljiva zbirka pri~a kakva se retko sre}e u
regionu.

STJENICE Martine Vidaji} (Knji`ara Lje-
vak, Zagreb 2021).

Roman Martine Vidaji}, stilski gust i gotovo
opipljivo sugestivan, odli~no izgra|ene dina-
mike i napetosti, na umjetni~ki uvjerljiv na~in
pokazuje svu kompleksnost sistemske uslovlje-
nosti vi{estrukih opresija i eksploatacije. Pro-
mi{ljeno otvaraju}i neke od klju~nih tema pre-
ma kojima je koncipirana i nagrada [tefica
Cvek, ovaj roman ju je u najboljem smislu te ri-
je~i i zaslu`io.

MOJA DOTA Nore Verde (Oceanmore, Za-
greb 2021).

Roman Nore Verde Moja dota samo je na
prvi pogled jednostavno {tivo: ova autofikcija s
elementima bildungsromana zahvata neke od
najve}ih boljki savremenog dru{tva. Uvjerljivo
predo~avaju}i nje`nu atmosferu babinog krila,
autorica idili~ni ton prekida uznemiruju}im i
o{troumnim razmi{ljanjima i pitanjima svoje
mlade junakinje. Ova knjiga, naposljetku, bla-
godare}i djetinjoj perspektivi, iskreno i auten-
ti~no progovara i o klasnom sramu, queer
identitetu, napetosti izme|u centra i periferije,
grade}i slojevit i empati~an roman koji }e dugo
ostati s ~itateljem/icom.

Pi{e: Rumena Bu`arovska

U toku decembra 2021. Makedonska kinote-
ka u Skoplju organizovala je nedelju poljskog fil-
ma. Kinoteka je dr`avna institucija - malo zasta-
rela, ali simpati~na, s lepim programom i ne`nim
uspomenama na pro{lost. U istoj socijalisti~koj
zgradi ranije je bila i biblioteka i ~itaonice u koji-
ma je dobar deo nas proveo detinjstvo. Zato sam
se zaista, ~im sam otvorila vest na zvani~nom saj-
tu Kinotekes najavom nedelje poljskog filma, du-
boko i su{tinski uznemirila kada sam u kratkom
tekstu od samo 239 re~i nai{la na slede}i pasus:

„Nagrade koje su na filmskim festivalima po
svetu dobili ovi naslovi mere se u trocifrenim
brojevima. Troje od autora ove reprezentativne
selekcije su ̀ ene, ali filmovi Holand, [umovske i
Sadovske dokazuju da njima uop{te nije potreb-
na neka politika rodne ravnopravnosti, budu}i
da kvalitet njihovih dela govori vi{e od svih stra-
tegija“.

Razume se, autor ovog teksta je mu{karac.
Koja je njegova motivacija da, od svega {to mo`e
da ka`e o ovim trima rediteljkama i njihovom
stvarala{tvu, istakne da iako su `ene, stvarno su
bile kvalitetne, pa su zato i zaslu ìle nagrade koje
su dobile? Nesumnjivo, ova misao ima i svoje na-
li~je, ~esto ponavljani kli{e o „ugro`enim“ mu-
{karcima, koji se pla{e da sa svojim ispotprose~-
nim delima ne mogu vi{e tako lako da poberu
hvalospeve i dobiju pristup raznoraznim fondo-
vima: `ene nezaslu`eno dobijaju nagrade u po-
slednje vreme zarad „neke politike rodne ravno-
pravnosti“ i zarad nekakvih „strategija“, i razu-
me se, zato {to je sada to moderno. Kona~no,
ovaj u`asan Kinotekin tekst implicira da ̀ ene, za-
mislite, ponekad mogu ~ak da budu jednako do-
bre kao mu{karci, koji su svakako norma u od-
nosu na koju se meri kvalitet.

I sama sam bezbroj puta bila tako tretirana
kao autorka. Imam sre}u, govorili su mi, {to su
sada moderne knji`evnice i teme kojima se ba-
vim. Neizgovorena misao koja iza toga sledi jeste
da me ina~e niko ne bi cenio i da sam su{tinski
nekvalitetna. A to je uvek zamaskirano u oblan-
du u~tivosti i samoprogla{ene objektivnosti raci-
onalnog mu{karca. Prvo, samim tim {to razgo-
vara sa mnom i posve}uje mi pa`nju, treba da
sam polaskana. Bavljenje mnome i mojom knji-
`evno{}u, su{tinski, predstavlja kompliment -
kao {to u iznad navedenom primeru predstavlja
kompliment to {to su tri poljske rediteljke dobre
kao i mu{karci. Drugo, ako se pobunim, bi}u op-
tu`ena da sam sujetna i da ne trpim kritiku, i sva-
kako, da nisam ljubiteljka objektivnosti (samo-
progla{ene, razume se) - nakon ~ega moje stano-
vi{te, kao i knjì evnost, bivaju automatski deval-
virani. Stoga, kako ne bih bila etiketirana kao ne-
racionalna, sujetna i nekvalitetna, treba da }utim
na sistemski uspostavljene nepravde, kao {to je
to na primer nenagra|ivanje `ena - kako i u fil-
mu i u pozori{tu, tako i u knjì evnosti i u brojnim
drugim oblastima.

Razume se, ne ̀ elimo da }utimo, i zato i po~i-
njemo da otvaramo ove teme, i pored etikete
agresivne i nekvalitetne klike `ena, koju dobija-
mo od patrijarhalnih tvoraca ispotprose~nih de-
la. ̂ injenice i brojke nesumnjivo pokazuju frapi-
raju}u diskrepancu u nagra|ivanju ̀ ena u odno-
su na mu{karce. Na globalnom nivou, uzmite na
primer Nobelovu nagradu za knjì evnost (dobi-
lo ju je svega 16 ̀ ena), a zatim krenite da brojite
nagrade na postjugoslovenskom prostoru i vide-
}ete da se dobitnice naj~e{}e mogu izbrojati na
prste jedne ili dve ruke, kao u slu~aju Ninove na-
grade, koja se dodeljuje od 1953. i ima samo {est
dobitnica, ili pak Me{e Selimovi}a sa ~etiri i Stru-
{kih ve~eri poezije sa pet. U Makedoniji je najza-

nimljiviji slu~aj s nagradama za pripovetku @ivko
îngo i Nova Makedonija, gde su mu{karci i ̀ e-

ne izjedna~eni me|u dobitnicima - ali samo zato
{to je konkurs anoniman (Pobunjene ~itateljkesu
napravile sjajno i op{irno istra ìvanje rodne za-
stupljenosti na polju knjì evnih nagrada, kritika
i festivala na postjugoslovenskom prostoru, Mo-
nitoring knjì evne kritike).

A {ta vam toliko zna~i ta nagrada? Budi iznad
toga! [to se toliko jede{ oko toga? - i to su izrazi
koje ~esto ~ujem kao odgovor na negodovanje
za{to `ene skoro da uop{te ne dobijaju nagrade
za svoj rad kao autorke, umetnice i nau~nice. Da
li zaista treba da se jedemo oko dr`avnih nagra-
da u ~ijim komisijama sede ljudi koji tradiciona-
listi~ki smatraju da je knjì evnost koju pi{u ̀ ene
i u kojoj se govori o `enskim iskustvima manje
vredna? [to su pa takve nagrade toliko bitne?

Nagrade su bitne, i pored njihove {ovinisti~ke
tradicije, zato {to pove}avaju vidljivost autorki i
daju im odre|enu etabliranost u dru{tvu, uz ko-
ju ide i priznanje od {ire javnosti. Razume se,
ukoliko su nov~ane, i tako doprinose ekonom-
skom blagostanju `ena, koje ionako zara|uju
manje od mu{karaca. ̂ ak i ako je nagrada jedna
obi~na plaketa ili jeftino od{tampan list papira
(kao {to je to ~esto u Makedoniji), mediji preno-
se o njoj i oko nje se di`e pra{ina. Autorke dobi-
jaju medijski prostor i mogu}nost da iska`u svoj
dru{tveni i umetni~ki stav. Njihova dela se ~ita-
ju ili gledaju, a time se automatski autorke i u bu-
du}nosti vi{e objavljuju, ~itaju, postavljaju, ekra-
nizuju.

Pre izvesnog vremena sam sa svojom prija-
teljicom rediteljkom komentarisala nagrade
uru~ene na jednom na{em pozori{nom festiva-
lu. Velike, bitne nagrade - reditelj, predstava,
tekst - svakako su rezervisane za autore mu-
{karce i predstave sa mu{kom tematikom (~e-

sto agresivnom i ratni~ko-epskom). Kao i u fil-
mu, nagrade {to odlaze `enama jesu one koje
moraju da im se daju (nagrade za ̀ enske uloge),
i one koje patrijarhat devalvira kao `enske -
{minka, kostimografija, pa ponekad i scenogra-
fija. Predlo ìla sam prijateljici da je vreme da us-
postavimo na{u nagradu, koja }e za razliku od
skoro svih drugih biti imenovana po ̀ eni. (Pre-
brojte nagrade koje znate, da vidite ho}ete li se
setiti barem jedne sa ̀ enskim imenom.) Zatim
}emo staviti samo ̀ ene u komisiju, i mo`da jed-
nog mu{karca. Nagrada }e biti plaketa ili statua
koju }e uraditi na{a umetnica. Sve nagrade }e-
mo dati `enama, osim onih koje moraju da se
daju mu{karcima, kao na primer za mu{ku ulo-
gu, a mo`da i za specijalne efekte dodelimo ne-
kom mu{karcu. Ako nas pitaju za{to smo na-
grade dale samo `enama, re}i }emo da smo ih
strogo dodeljivale po kvalitetu, a ne po rodnoj
pripadnosti.

Znam da je ta ideja pomalo radikalna, i ne}u
je ostvariti, ali ako bilo koja druga ̀ eli, samo na-
pred. Razume se, daleko bolje re{enje je nagra-
da Pobunjenih ~itateljki - [tefica Cvek. Iako svo-
jim imenom pre svega odaje zaslu`eni oma  ̀na-
{oj Dubravki Ugre{i}, tako|e nam saop{tava da
su i `enska iskustva u knji`evnosti va`na. I ako
nam ve} etablirane dr`avne nagrade sa {ovini-
sti~kim tradicijama daju poneko ute{no prvo
mesto, tek koliko da narednih pet-{est godina
mogu da budu mirni i da se opet dodeljuju sa-
mo mu{kim autorima, za{to onda da nemamo
i mi svoju, i to takvu koja }e sestrinski objedini-
ti biv{e republike Jugoslavije, podsti~u}i zdravo
polje za kritiku i nadmetanje, ali i podr{ku? Ako
nas ve} uporno isklju~uju iz kanona i oduzima-
ju nam vidljivost, krajnje je vreme da same sebi
stvorimo prostor, da same uspostavimo kanon
i da same etabliramo na{e pri~e. 

O `enama i nagradama
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Razgovarala: Barbara Matej~i}

Merima Omeragi}, teoreti~arka knji`evnosti
i kulture, zaposlena je kao znanstvena istra`iva-
~ica pri Centru za interdisciplinarne studije Uni-
verziteta u Sarajevu. Bavi se feministi~kim, rod-
nim i queer te transnacionalnim studijama, kao
i teorijom intersekcionalnosti. Podrobnije se pi-
sanju Dubravke Ugre{i} posvetila u magistar-
skom radu, a onda su se niz godina kasnije au-
torice na{le u razgovoru. Naime, nedavno je iza-
{la knjiga Brnjica za vje{tice Dubravke Ugre{i}
(Multimedijalni institut, Zagreb), ~iji je prvi dio
autori~ina esejisti~ka rekapitulacija ~etrdeseto-
godi{njeg zajedni{tva sa [teficom Cvek, ali i nji-
hovih odvojenih knji`evnih i vanknji`evnih `i-
vota, dok je drugi, opse`niji dio dugi intervju
Merime Omeragi} s Dubravkom Ugre{i}. Inter-
vju je nastao prvotno u okviru onlajn festivala
Drugarice - `ene i `enski kolektivi na postjugo-
slovenskoj kulturnoj sceni crnogorskih nevladi-
nih organizacija Institut za savremenu umjet-
nost i NOVA - Centar za feministi~ku kulturu.
Razgovarali smo s Merimom prvenstveno o po-
ziciji feministi~kih knji`evnih teoreti~arki i kri-
ti~arki unutar znanstvenog polja rada, kao i o
poziciji knji`evnosti koje pi{u ̀ ene u okviru vi-
soko{kolskih programa.

* Pokreta~ice „[tefice Cvek“ ka`u da }e se
tom nagradom nagra|ivati „pobunjena knji-
`evnost“. [to bi takva knji`evnost bila za vas?

- Sude}i prema najavama koncepta nagrade
[tefica Cvek, pobunjena postjugoslavenska pro-
zna knji`evnost bi trebala da dobije, uslovno re-
~eno, zaslu`eno priznanje i neophodan javni

prostor, kao i da bude su{tinski provu~ena kroz
mehanizme demarginalizacije u ~itanjima i
analizima. Ukoliko treba detereminirati pobu-
njenu knji`evnost, naj{ire to bi bila knji`evnost
s jasnim esteti~ko-eti~kim dimenzijama, knji-
`evnost s namjerama, to jeste ona koja u sva-
kom smislu prevazilazi granice, destabilizira si-
steme, dekonstrui{e norme i sisteme, izaziva,
podriva i inovira.

* Posljednje godine, mo`da i desetlje}e, post-
jugoslavensko knji`evno polje sna`no su obilje-
`ile autorice i knji`evnost koja je svjesna razli~i-
tih oblika tla~enja i nejednakosti. Stoga se ne bo-
jim se da bi slika tih knji`evnosti mogla vi{e ika-
da izgledati kao fotografija popularne knji`ev-
ne generacije fakovaca na kojoj su bili sve sami
mu{karci. Jesam li previ{e optimisti~na?

- Divim se va{em optimizmu, pla{im se svo-
je skepse. Vjekovna potla~enost, specifi~no is-

kustvo borbe u zadnjih pedeset godina i privid u
osvojenim pravima, kao i prijete}i kapilarni pa-
trijarhat upozoravaju na konstantni oprez. Na-
`alost, u polju knji`evnosti stvari se odvijaju vr-
lo sporo, skoro neprimjetno. Talentovanih spi-
sateljica i autorki je svakako vi{e, o ~emu svje-
do~i i proboj na knji`evno tr`i{te. Pohvalno je
da se autorke bave razli~itim i intrigantnim te-
mama, me|utim zabrinjava njihova repozicio-
niranost producirana u rasponu od nevidljivo-
sti i cenzure preko pogre{nog interpretiranja do
otu|enja i pristajanja na zadate, propisane ulo-
ge i literarne obrasce. Mi i dalje djelujemo u
dru{tvima koja odolijevaju kriti~kim interven-
cijama, koja se odupiru novim teorijama i koja
predano rade na poni{tavanju i potcjenjivanju
`enske kreativnosti, uprkos pluralizmima
emancipacijskih napora, kojih je sve vi{e. Dakle,
dok intenziviramo i neprestano kritikujemo, re-
definiramo i napadamo kanone, re/afirmiramo
mo} i kreativnost ̀ enskog pisanja, dokle bude-
mo podrivale dvostruke knji`evne standarde,
dok na{e vrijeme tro{imo na borbu za na{u
stvarnu vidljivost i za priznanje - na{a borba }e
trajati uvijek.

* Kroz povijest su mu{ki pisci kanonizirali
mu{ke likove i njihova iskustva u~inili univer-
zalnima, a `ene su ih ~itale. Danas kad sve vi{e
`ena pi{e, mu{karci ih uglavnom ne ~itaju jer
pi{u o „`enskim“ iskustvima. Na sre}u, ~itatelj-
ski svijet je dominantno `enski pa spisateljice
imaju publiku. Kakvo je va{e iskustvo u znan-
stvenim krugovima, jesu li teoreti~ari knji`ev-
nosti u dijalogu s feministi~kom knjì evnom te-
orijom i/ili kritikom?

- Nau~ni i akademski krugovi su iz nekog
razloga poprili~no zatvoreni za feministi~ko iz-
u~avanje knjì evnosti. Na`alost, zahvaljuju}i bi-
narnoj matrici, nau~nice se ~esto paternalizira-
ju, pri ~emu se kontrolira njihov rad i osuje}uje
izbor. Ukoliko ne podrivate normirani poredak
istorije, nacionalne knji`evnosti i kanona, ako
prihvatate nepisana pravila igre i podre|enu
poziciju, va{ rad mo`e biti uslovno prihva}en,
ali ne i priznat. To zna~i da trebate da se na stro-
go propisan na~in bavite tamo nekim - patrijar-
halno feminilnim - ̀ enskim temama koje ne bi
izazivale i ulazile u osjetljivo minsko polje de-
stabiliziraju}e kritike. Me|u antagonisti~kim
normama unutar akademskog polja, u prosto-
ru nedovoljnog ̀ enskog saveza te neprijateljstva
mu{karaca potrebno je iznova osvajati prosto-
re, osmi{ljavati strategije i dekonstruirati insti-
tucionalno, maskulinocentri~no mi{ljenje i
shodnu stigmu nadvijenu nad feministi~ku kri-
tiku i teoriju knji`evnosti te izboriti druga~iju
poziciju od one klasi~ne nau~nice, zlurado pro-
kazane kao opasne, lude, neozbiljne i nedovolj-
no formatirane da bi se bavila naukom o knji-
`evnosti.

* Iako je spisateljica sve vi{e, jo{ ih je uvijek
vrlo malo me|u dobitnicima nagrada i u {kol-
skoj lektiri. Postaju li prisutnije u visoko{kol-
skom knji`evnom obrazovanju?

- Na`alost, situacija je sli~na i u polju visoko-
{kolskog obrazovanja. U polju akademije suo-

~ene smo u prvom redu s mu~nim zadacima ra-
zaranja stereotipa o feministi~koj kritici i afir-
macije i legitimnosti, odnosno relevantnosti
upotrebe tog anga`iranog pristupa. Imam uti-
sak da smo uvijek na po~ecima, suo~eni s neiz-
lje~ivom amnezijom koja nam ne dozovoljava
da se oslonimo i ispo{tujemo napore pretkinja
te unaprijedimo vlastiti rad. Djela spisateljica su
rubno prisutna u akademskim kurikulumima
te se u sklopu studijskih programa naj~e{}e izu-
~avaju u strogo propisanim i kontrolisanim
kontekstima akademskih ne/sloboda kakve ~i-
ni, recimo, nacionalna knji`evnost. Iz toga pro-
isti~e dvostruki problem - formiranja kompe-
tentnih ~itateljica/telja i kadra za rad s osnovno-
{kolkama/cima i srednjo{kolkama/cima. Ote-
`avaju}u okolnost ~ini i svojevrsni monopol po-
jedinih akademkinja i nau~nica, ograni~avanje

u izboru problema i pitanja, postojanje neprija-
teljstva me|u samim `enama. S druge strane,
primjetan je i ohrabuju}i broj nau~nica i profe-
sorki na fakultetima kojima je cilj da osna`uju
studentkinje, potenciraju razvoj njihove samo-
svjesnosti te kroz predan predago{ki i nau~ni
rad zastupaju strategijski raznovrsnije, transdi-
siplinarne i intersekcionalne analize i ~itanja
knji`evnosti.

- ̂ itaju}i va{ opse`an intervju s Dubravkom
Ugre{i} u „Brnjici za vje{tice“ rekla bih da su
preokupacije Dubravke Ugre{i} nepromjenji-
ve desetlje}ima, a ~ini se da se ni kontekst u
svojoj su{tini nije puno mijenjao?

- Cjelokupno djelo Dubravke Ugre{i} ocje-
njujem kao veliko polje u konstantnoj izgrad-
nji u tretiranju razli~itih tema, fenomena i pro-
blema. Ovaj, volim vjerovati, nau~ni intervju
od koncipiranja je bio baziran na poznavanju
njenog spisateljskog raspona, ali svakako i mo-
jih aspiracija da sa vrijednom sagovornicom
prodiskutiram goru}a `enska pitanja uop{te,
ali i specifi~na iz polja knji`evnosti i kulture.
Rekla bih da je zajedni~ka ideolo{ka, li~na, po-

liti~ka i neminovno `enska, ali i anga`irana i
estetska ta~ka gledi{ta s koje autorka pi{e ve}
godinama su{tinski nepromjenjiva. To je bes-
kompromisna, eti~ka kritika dru{tvenih mal-
formacija. Na`alost, svjedokinje smo da i savre-
meni, na{i ̀ ivu}i konteksti neprestano podsje-
}aju na vibrantnu mo} zla oko nas, tako da je
preuzimanje tog nimalo lakog spisateljskog za-
datka Dubravke Ugre{i} ozna~ilo u prvom re-
du kritiku boljki terminalne faze realsocijali-
sti~kog sistema, preko sukoba s okrvavljenim
nacionalizmima i klerikalizacijom 1990-ih go-
dina, {to je rezultiralo njezinim brutalnim pro-
gonom i optu`bama za izdaju, pa sve do proni-
canja u setove tranzicijskih neprilika dana{nji-
ce. Kontekst se, na`alost, jeste mijenjao. Ne nu-
`no po karakteru, ali u na~inima funkcionira-
nja dominantnih ideolo{kih mo}i umnogome
jeste, pogotovo u dimenzijama inoviraju}ih
mehanizama dru{tvenih sistema koji su ute-
meljeni u pateromilitantnim tla~iteljskim ma-
tricama i produkciji opasnih vrijednosti. Stoga
su ova na{a borba, kao i pisanje Dubravke
Ugre{i}, pod znakom detekcije i kritike. Pod
plamenom kreativnosti i vrhunske umjetnosti,
`enske autonomije, spisateljske subjekcije i
umije}a da se svaki ~as koristi kao pogodan za
rad.

- U va{oj kratkoj biografiji na internetu sto-
ji da ste „skloni zaljubljivanju u knji`evne liko-
ve“. U koje i kakve ste se likove zaljubljivali i je
li me|u njima bila i [tefica Cvek?

- Zapravo, radi se o potencijalu umjetni~kih
likova, prvenstveno junakinja da u meni kao
kompetentnoj, profesionalnoj ~itateljki pobu-
de interesovanje ili ~ulo neophodno da bi se na-
pustili okviri tradicionalnog - ne samo u pristu-
pu, nego i u shvatanju pa i tuma~enju onoga {to
fikcionalni lik reflektira u tekstualne i kontek-
stualne prostore zna~enja. Presudan je karak-
ter koji podu~ava, koji ne{to zna~i, junakinja
koja bespo{tedno testira dru{tvo, demistificira
svjetonazore, secira obrasce i normative, tran-
scendira nepojmljivo, nerijetko i sama autorka
koja se subjektira u tekstu i stvara autonoman
tekst obremenjen anga`iranim zna~enjima.
Konkretno, u pitanju su tekstovi koji osna`uju
i oda{ilju u eter sna`ne poruke. Uprkos paro-
di~nosti `anra ljubi}a, i roman [tefica Cvek u
raljama ̀ ivota i ta mala tipka~ica su reprezen-
ti iskonski subverzivnog. [tefica je zasigurno
jedna od tih junakinja koje su kreirane s kapa-
citetom da ~ine promjene i uz koje dolazi spo-
znaja. Junakinja Dubravke Ugre{i} jeste kon-
cept drugosti, margine i dru{tvene nepo`eljno-
sti i otu|enja. Reprezent je inspirativnog za-
htjeva za ispravnim dekodiranjem i po`eljnom
inovacijom strategija interpretiranja. Na`alost,
u slu~aju knji`evnog ̀ ivota [tefice Cvek, i u for-
malnom, dakle nau~nom, kao i u popularnom
~itateljsko-gledateljskom smislu - svjedokinje
smo bolne relativizacije, dodatne stereotipiza-
cije i ~etrdesetogodi{nje proma{ene interpreta-
cije romana. Stoga vjerujem da je [tefica zarad
svih potencijala nadahnula i zaslu`ila jedan sa-
svim novi i druga~iji literarni ̀ ivot.

MERIMA OMERAGI]: Djelujemo 
u dru{tvima koja predano rade na poni{tavanju
i potcjenjivanju `enske kreativnosti i djela

Sude}i prema najavama 
koncepta nagrade „[tefica Cvek“,
pobunjena postjugoslavenska 
prozna knji`evnost bi trebala 
da dobije, uslovno re~eno, 
zaslu`eno priznanje i neophodan
javni prostor, kao i da bude 
su{tinski provu~ena kroz 
mehanizme demarginalizacije 
u ~itanjima i analizama


